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SILNICE LKA .S. 

A 

Global Trading, spol. s r.o. 

RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA NA DODÁVKY PRŮMYSLOVÉ KAMENNÉ SOU 

část 1 



Tato rámcová kupní smlouva (dále jen „Smlouva") se uzavírá níže uvedeného dne, měsíce a roku 

mezi následujícími smluvními stranami: 

Silnice LK a.s., se sídlem Jablonec nad Nisou, Československé armády 4805/24, PSČ 466 05, 

IČ: 287 46 503, DIČ: CZ287 46503, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ústí 

nad Labem pod sp. zn. B 2197 

(dále jen „Kupující") 

Global Trading,spol. s r.o., se sídlem Spálená 96/27, Praha 1, PSČ 1 10 00, IČ: 47548240, DIČ: 

CZ47548240, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, odd. C, vl. 20531 

(dále jen „Prodávající") 

(Prodávající a Kupující jsou dále též uváděni společně jako „Smluvní strany" a jednotlivě jako 

„Smluvní strana") 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1. Tato Smlouva je uzavírána na plnění části 1 veřejné zakázky s názvem „Dodávka průmyslové 

kamenné soli" (dále jen „Veřejná zakázka") zadávané v otevřeném řízení dle zákona 

č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zadávací 

řízení"). 

2. PŘEDMĚT PLNĚNÍ 

2.1. Předmětem plnění této Smlouvy je závazek Prodávajícího k dílčím dodávkám volně ložené 

posypové kamenné soli do skladů Kupujícího nacházejících se v oblasti bývalého okresu Česká 

Lípa (dá le jen „Zboží" nebo „Posypová sůl"), splňující následující parametry: 

• Posypová sůl nesmí překročit limit škod livin v chemických rozmrazovacích materiálech, 
jak stanoví příloha TP 116 (technické podmínky schválené Ministerstvem dopravy, volně 
ke stažení na http://www.pjpk.cz/TP%20116.pdf) a musí splňovat vyhlášku 104/1997 
Sb.; 

• Váhový podíl NaCI (chl oridu sodného) v dodávané Posypové soli m usí být min. 98 % při 

0 % obsahu vody ve vzorku. 

• Posypová sůl nesmí vykazovat při dodání více než 2 váhová procenta stálé vlhkosti. 

• Prodávající ručí za nespékavost posypové soli po dobu minimálně 2 let ode dne dodání. 
Veškerá dodávaná Posypová sůl je ošetřena proti spékavosti k tomu určeným 
prostředkem; 

• Posypová sůl musí splňovat charakteristiky a zrnitosti pro zimní údržbu pozemních 
komunikací, dle ustanovení § 41 a čl. 8 odst. a) přílohy č. 7 vyhlášky Ministerstva 
dopravy a spojů č. 104/1997 Sb.; 

• Skladba zrnitosti posypové soli musí splňovat následující požadavky váhových procent 
jednotlivých frakcí: 

• do 0,16 mm max. 5 % hmotnosti 
• od 0,16 mm do 0,80 mm max. 30 % hmotnosti 
• od 0,80 mm do 3,15 mm min. 60 % hmotnosti 
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• od 3,15 mm do 5 mm max. 20 % hmotnosti 
• nad 5 mm 0 % hmotnosti 

2.2. Prodávající se zavazuje v případě každé dílčí objednávky převést na Kupujícího vlastnické právo 

k řádně objednanému a dodanému Zboží a předat mu veškeré doklady, které se k tomuto 

Zboží vztahují. 

2.3. Kupující se zavazuje přebírat řádně objednané a řádně dodané Zboží v souladu s podmínkami 

této Smlouvy a zaplatit za ně kupní cenu v souladu s článkem 4. této Smlouvy. Kupující však 

není povinen realizovat jakékoliv minimální čerpání Zboží (činit jakékoli objednávky na základě 

této Smlouvy). 

2.4. Zboží bude Kupujícímu Prodávajícím dodáváno na základě dílčích objednávek (výzev k 

poskytnutí plnění) v souladu s pravidly sjednanými v čl. 3 této Smlouvy. 

2.5. Zboží může být Kupujícím o bjednáváno v jakémkoli množství, a to za podmínek této Smlouvy. 

Údaje o množství Zboží obsažené v soupisu dodávek, který tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy (dále 

jen „Soupis dodávek"), jsou pouze orientační a vychází z důvodných předpokladů Kupujícího. 

3. OBJEDNÁVÁNÍ ZBOŽÍ 

3.1. Nákup a prodej Zboží se za podmínek stanovených ve Smlouvě bude realizovat na základě 

jednotlivých objednávek učiněných Kupujícím (dále jen „Objednávka"). Objednávka je 

považována za návrh kupní smlouvy ve smyslu § 1731 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský 

zákoník (dále jen „OZ"), a jejím potvrzením Prodávajícím dochází k uzavření kupní smlouvy na 

nákup Zboží v rozsahu specifikovaném v Objednávce (dále jen „Kupní smlouva"). 

3.2. Kupní smlouvy uzavřené na základě přijetí Objednávky Prodávajícím se v otázkách 

neupravených přímo v nich řídí Smlouvou, a to zejména ve vztahu k výši kupní ceny, 

požadavkům na vlastnosti a specifikaci Zboží, dodacím podmínkám, zárukám a smluvním 

pokutám. 

3.3. Objednávku Kupující učiní písemnou formou dopisem na adresu Prodávajícího uvedenou na 

úvodní straně Smlouvy nebo elektronicky, a to na adresu uvedenou v článku 9.1.1 Smlouvy. 

3.4. Objednávka bude obsahovat: 

3.4.1. identifikační údaje Prodávajícího a Kupujícího včetně daňových identifikačních čísel a 

údajích o zápisu do obchodního rejstříku; 

3.4.2. číslo objednávky, datum vystavení; 

3.4.3. odkaz na tuto Smlouvu; 

3.4.4. specifikaci množství objednávaného Zboží a základní specifikaci (pojmenování) 

požadované dodávky; 

3.4.5. kalkulaci ceny v souladu se Smlouvou; 

3.4.6. místo plnění v souladu se Smlouvou; 

3.4.7. identifikaci oprávněné osoby Kupujícího a její podpis (u elektronické Objednávky 

prostý nezaručený elektronický podpis). 
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3.5. Objednávka může obsahovat i další náležitosti; obsahuje-li Objednávka dodací lhůtu odlišnou 

od lhůty stanovené Smlouvou, nebude tato lhůta kratší 14 dnů, nedohodnou-li se Smluvní 

strany jinak. To neplatí v případě Objednávek zaslaných do 3 dnů od uzavření Smlouvy, jejichž 

doba dodání bude stanovena do 14 dnů od uzavření Smlouvy. 

3.6. Prodávající je povinen řádně učiněnou Objednávku přijmout a její přijetí Kupujícímu potvrdit ve 

lhůtě 24 hodin od jejího doručení, a to na adresu Kupujícího uvedenou na úvodní straně 

Smlouvy nebo elektronicky na adresu uvedenou v článku 9.1.2 Smlouvy. Smluvní strany 

stanovují, že nepracovní dny nejsou do lhůty pro potvrzení Objednávky započítávány. 

3.7. Kupující si vyhrazuje možnost stornovat Objednávku do jejího potvrzení Prodávajícím dle 

předchozího odstavce. V případě takového stornování nemá Prodávající nárok na žádnou 

úplatu, včetně možných nároků na náhradu škody. 

3.8. Za okam žik doručení Objednávky je považován první den, v němž je Prodávajícímu Objednávka 

prokazatelně doručena, nejpozději však třetí den od odeslání Objednávky Kupujícím. 

3.9. Pro vyloučení veškerých pochybností Strany uvádějí, že Kupující není povinen Objednávky činit. 

4. KUPNÍ CENA 

4.1. Jednotkové kupní ceny za Zboží jsou uvedeny v Soupisu dodávek v členění bez DPH a s DPH. 

4.2. Jednotkové kupní ceny za Zboží bez DPH jso u závazné po celou dobu plnění této Smlouvy a 

zahrnují veškeré náklady související s dodáním Zboží včetně všech předvídatelných rizik a vlivů 

a veškeré smluvní závazky a všechny záležitosti a věci nezbytné k řádnému dodání Zboží. 

Jednotkové kupní ceny za Zboží bez DPH zahrn ují zejména náklady na dopravu Zboží do místa 

plnění včetně složení Zboží na rampu skladu, obaly, poplatky, poštovné, manipulaci se zbožím 

v místě plnění, veškeré daně, cla, poplatky, inflační vlivy a další vedlejší náklady. 

4.3. Prodávající není oprávněn na Kupujícím v souvislosti s plnění Smlouvy a dodáváním Zboží 

na základě jednotlivých Objednávek požadovat jakékoliv další platby či poplatky nad rámec 

sjednané kupní ceny. 

4.4. Jednotkové kupní ceny za Zboží s DPH lze navýšit pouze v souvislosti se změnou právních 

předpisů týkajících se výše DPH, a to nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně. 

5. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

5.1. Prodávajícímu nebudou ze strany Kupujícího poskytovány žádné zálohy. 

5.2. Prodávajícímu vznikne právo na zaplacení kupní ceny za objednané Zboží v okamžiku, kdy je 

takové Zboží Kupujícímu dodáno bez vad ve smyslu čl. 8 této Smlouvy. 

5.3. Kupní cena za je dnotlivé objednané Zboží je splatná na základě faktury vystavené Prodávajícím 

po okamžiku vzniku práva na zaplacení kupní ceny, vždy pro konkrétní Zboží na základě 

konkrétní objednávky. 

5.4. Jednotlivé faktury budou Prodávajícím vystaveny do 14 kalendářních dní ode dne předání Zboží 

bez vad a neprodleně doručeny na adresu sídla Kupujícího, nebude-li v Objednávce 

konkrétního Zboží uvedena adresa odlišná. 
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5.5. Faktura musí být vystavena v korunách českých (Kč) se splatností třicet (30) dní a obsahovat 

všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu příslušných právních předpisů České republiky 

a následující údaje: 

5.5.1. číslo Objednávky, na základě které je vystavena; 

5.5.2. bankovní spojení; 

5.5.3. číslo faktury, datum vystavení a datum uskutečnění zdanitelného plnění; 

5.5.4. platební podmínky v souladu se Smlouvou; 

5.5.5. jméno a podpis osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejího kontaktního telefonu; 

5.5.6. IČ a DIČ Prodávajícího a Kupujícího, jejich přesné názvy (firmy) a sídlo; 

5.5.7. popis fakturovaného Zboží, množství, jednotkovou a celkovou cenu, místo plnění; 

5.5.8. odkaz na tuto Smlouvu. 

5.6. Přílohou faktury musí být kopie dodacího listu, na kterém bude podpisy zástupců obou 

Smluvních stran stvrzeno dodání Zboží v požadovaném množství a kvalitě. 

5.7. Pokud faktura nebude obsahovat všechny údaje dle čl. 5 .5 této Smlouvy nebo přílohu dle čl. 

5.6 této Smlouvy nebo bude obsahovat nesprávné cenové údaje, je Kupující oprávněn fakturu 

Prodávajícímu vrátit. V takovém případě je Prodávající povinen Kupujícímu doručit novou 

fakturu, která bude splňovat veškeré náležitosti dle čl. 5.5 a 5.6 této Smlouvy, popřípadě ceny 

Zboží dle této Smlouvy a bude obsahovat novou dobu splatnosti. 

5.8. Faktura je považována za proplacenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky z účtu 

Kupujícího ve prospěch účtu Prodávajícího. 

6. DODACÍ PODMÍNKY 

6.1. Součástí plnění dle Smlouvy, resp. jednotlivých Objednávek dle čl. III. Smlouvy je rovněž 

doprava do místa stanoveného Kupujícím v Objednávce. Odměna za dopravu objednaného 

Zboží je již zahrnuta v kupní ceně za Zboží. 

6.2. Zboží objednané Kupujícím na základě Objednávky bude Prodávajícím dodána na místo 

uvedené v Objednávce. Místem plnění a dodání Zboží mohou být zásadně franko rampa skladů 

Kupujícího: 

Sklad Adresa Typ dopravy 

Sosnová Sosnová 97, 470 50 Česká Lípa Návěs, souprava 

Nový Bor Okrouhlá 1, 473 01 Nový Bor Návěs, souprava 

Podolec Podolec, 471 61 Jestřebí Návěs, souprava 

Provodín Provodín 166. 471 67 Provodín Návěs, souprava 

Jablonné 
v Podještědí 

Česká Ves 69, 471 25 Jablonné v Podještědí Návěs, souprava 
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Sklady budou otevřené v době 1. 4. - 30. 11. v pracovních dnech 7:00 - 15:00, v době 1. 12. -

31. 3. pracovní dny + víkendy a svátky 3:00 - 21:00, pokud se Smluvní strany nedohodnou 

jinak. 

Kupující je oprávněn v Objednávce požadovat dodání Zboží i na jiné místo, než jsou shora 

uvedené sklady Kupujícího. Smluvní strany se dohodly, že v takovém případě bude dodací 

místo vždy na území bývalého okresu Česká Lípa. 

6.3. Objednané Zboží bude Prodávajícím dodáváno nejpozději do čtrnácti (14) kalendářních dnů 

potvrzení příslušné Objednávky Prodávajícím stím, že plnění (dodávka Zboží) bude zahájeno 

nejdéle do tří (3) kalendářních dnů od potvrzení každé Objednávky Prodávajícím. Zadavatel 

může v Objednávce stanovit delší lhůtu dodání Zboží, zejména v případě předsezonního 

naskladnění v letním období (od 1. 4. do 31. 10.). V případě Objednávek zaslaných do 3 dnů od 

uzavření Smlouvy bude doba dodání stanovena do 14 dnů od uzavření Smlouvy, přičemž 

předpokládané množství takto objednaného Zboží činí 700 tun. 

6.4. Objednané Zboží bude Prodávajícím dodáváno za využití nákladních vozidel určených pro 

dopravu a vykládku Zboží v jednotlivých skladech Kupujícího v čl. 6 .2 této Smlouvy jako Typ 

dopravy, nebude-li v Objednávce stanoveno nebo Smluvními stranami dohodnuto jinak. 

6.5. Součástí dodávky objednaného Zboží bude rovněž dodací list (výdejní doklad), na kopii 

dodacího listu Kupující potvrdí převzetí dodaného Zboží. 

6.6. Objednané Zboží se považuje za dodané okamžikem jeho převzetí Kupujícím. Ustanovení 

§ 2088 OZ se nepoužije. 

6.7. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí Zboží, které jeví vady či nesplňuje požadavky 

stanovené Smlouvou či příslušnou Objednávkou. 

6.8. Prodávající nese nebezpečí škody na objednaném Zboží do doby převzetí objednaného Zboží 

Kupujícím v místě dodání. Kupující nabývá vlastnické právo ke Zboží okamžikem jeho předání a 

převzetí. 

7. PROHLÁŠENÍ A ZÁRUKY PRODÁVAJÍCÍHO OHLEDNĚ PŘEDMĚTU KOUPĚ 

7.1. Prodávající dokládá, prohlašuje a odpovídá Kupujícímu za to, že: 

7.1.1. Zboží bude splňovat veškeré požadavky stanovené příslušnými právními předpisy, 

zejména že skladba zrnitosti, podíl rozpustných a nerozpustných látek a procento 

vlhkosti Zboží bude splňovat jednotlivá ustanovení Přílohy č. 7 vyhlášky č. 104/1997 Sb. 

- Doklad o provedení sítové analýzy pro sypké materiály podle vyhlášky č. 104/1997 

Sb. tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy; 

7.1.2. Chemický rozbor Zboží bude splňovat limity škodlivin u všech položek uvedených v TP 

116, Příloha 1, bod D - Doklad o provedení chemického rozboru podle Standardu pro 

chemické a rozmrazovací materiály tvoří přílohu č. 3 této Smlouvy; 

7.1.3. Zboží bude ošetřeno proti spékavosti; písemné prohlášení výrobce o záruce a ošetření 

soli proti spékavosti, z něhož bude vyplývat záruka nespékavosti soli v délce min. 2 

roky, s uvedením názvu a množství použitého prostředku proti spékavosti, je přílohou 

č. 4 této Smlouvy. 
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7.1.4. Zboží nebude klasifikováno jako látka nebezpečná; Bezpečnostní list podle Nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 je přílohou č. 5 této Smlouvy; 

7.1.5. bude v nejvyšší jakosti a spolu se všemi právy nutnými k jeh o řádnému a nerušenému 

užívání Kupujícím; 

7.2. Prodávající dále prohlašuje, že ke dni uzavření této Smlouvy: 

7.2.1. má oprávnění uzavřít a splnit tuto Smlouvu, která je pro něj plně a bezpodmínečně 

závazná, a podpisem ani splněním této Smlouvy neporuší žádnou jinou smlouvu, 

kterou Prodávající uzavřel, ani obecně závazné právní předpisy; 

7.2.2. není účastníkem žádného soudního, rozhodčího nebo správního řízení, k teré by mohlo 

ovlivnit plnění jeho závazků vyplývajících z této Smlouvy, zejména není na majetek 

Prodávajícího prohlášen konkurs, vyrovnání či zahájeno insolvenční řízení a není 

vedena exekuce a ani si není vědom nebezpečí, že by takové soudní, rozhodčí nebo 

správní řízení mohlo být zahájeno; 

7.2.3. není v úpadku ani v hrozícím úpadku; 

7.2.4. nemá žádné dluhy nebo nedoplatky, v jejichž důsledku by mohlo dojít ke zřízení 

soudcovského zástavního práva, exekutorského zástavního práva nebo zástavního 

práva dle § 170 zákona č. 280/2009 Sb., daňového řádu, nebo k exek uci, jíž by m ohlo 

podléhat i Zboží. 

7.3. Nepravdivost nebo neúplnost kteréhokoli z prohlášení Prodávajícího uvedených v č lánku 7.1 

a/nebo 7.2 této Smlouvy se považuje za podstatné porušení povinností Prodávajícího podle 

této Smlouvy opravňující Kupujícího k odstoupení od této Smlouvy, a to písemným oznámením 

o odstoupení. Právo Kupujícího na smluvní pokutu a náhradu škody tímto není dotčeno. 

8. ZÁRUKA ZA JAKOST, ODPOVĚDNOST ZA VADY A POJIŠTĚNÍ ZA ŠKODU, BANKOVNÍ ZÁRUKA 

8.1. Smluvní strany sjednávají záruku za jakost jednotlivého dodaného Zboží po dobu dvou (2) let 

od dodání konkrétního Zboží bez vad (a to včetně nespékavosti). Prodávající se zavazuje, že po 

tuto dobu bude dodané Zboží způsobilé k použi tí pro obvyklý účel a zachová si dohodnuté 

vlastnosti. 

8.2. Tato záruční doba začíná běžet pro každou dodávku Zboží samostatně vždy od okamžiku 

dodání Zboží bez vad Kupujícímu. 

8.3. Vyskytne-li se na dodaném Zboží v záruční době vada, uplatní Kupující práva vyplývající 

z poskytnuté záruky písemnou reklamací zaslanou Prodávajícímu, která bude obsahovat 

identifikaci Smlouvy a Objednávky, na základě které byla vadné Zboží dodáno, popis 

reklamované vady a preferovaný způsob řešení. 

8.4. V příp adě dodání vadného Zboží je Kupující v rámci záručních práv oprávněn po Prodávajícím 

požadovat dodání náhradního plnění (výměnu vadného Zboží), slevu z kup ní ceny, nebo může 

ve vztahu k Objednávce, na základě které bylo vadné Zboží dodáno, odstoupit a požadovat 

vrácení kupní ceny. 
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8.5. Prodávající je povinen se k písemné reklamaci Kupujícího vyjádřit nejpozději do 3 pracovních 

dnů ode dne přijetí této reklamace. Ve svém vyjádření Prodávající uvede své stanovisko 

k rekl amaci, tj. zda ji uznává , a návrh řešení reklamace. 

8.6. V případě oprávněné reklamace je Prodávající povinen reklamaci vyřešit, a to způsobem 

stanoveným Kupujícím v souladu s odstavcem 4. tohoto článku Smlouvy, a to nejpozději do 

15 kalendářních dnů ode dne doručení písemné reklamace. 

8.7. Smluvní strany se dohodly, že Kupující v p řípadě zjištění vady musí tuto vadu Prodávajícímu 

oznámit do deseti (10) dnů ode dne jejího zjištění. Smluvní strany se dohodly, že veškeré 

následky, které OZ spojuje s nevčasným oznámením vad, mohou nastat až po uplynutí 

sjednané lhůty pro oznámení vad. 

8.8. Prodávající je povinen mít po celou dobu trvání Smlouvy i Kupních s mluv na základě Smlouvy 

uzavřených sjednané pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu své činnosti 

třetím osobám, včetně Kupujícího, s pojistným plněním ve výši nejméně 27.200.000,- Kč na 

pojistnou událost. Prodávající je na žádost Kupujícího povinen předložit doklad o existenci 

pojištění v době stanovené Kupujícím. 

8.9. Prodávající se zavazuje do 7 dní od uzavření Smlouvy odeslat Kupujícímu originál smlouvy 

o bankovní záruce/záruční listinu za řádné plnění povinností Prodávajícího dle této Smlouvy a 

Kupních smluv uzavřených na základě této Smlouvy (dále jen „Bankovní záruka") ve výši 5 % z 

Ceny celkem (bez DPH) uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Výše bankovní záruky"). 

Bankovní záruka musí být sjednána jako neodvolatelná a nepodmíněná, splatná na první 

požádání. Na zá kladě této Bankovní záruky bude Kupující oprávněn čerpat peněžní prostředky 

až do Výše bankovní záruky v případě, že mu vznikne vůči Prodávajícímu odpovídající peněžní 

pohledávka z této Smlouvy a/nebo Kupních smluv uzavřených na základě této Smlouvy, 

zejména, ke vzniku povinnosti Prodávajícího uhradit sankce dle čl. 10 této Smlouvy nebo 

v př ípadě vzniku pohledávek Kupujícího za Prodávajícího v důsledku jiného porušení této 

Smlouvy a/nebo Kupních smluv uzavřených na základě této Smlouvy (včetně dodržení jakosti 

Zboží). 

8.10. Prodávající je povinen udržovat platnost Bankovní záruky až do uplynutí lhůty šesti (6) měsíců 

od zániku poslední Kupní smlouvy uzavřené na základě této Smlouvy. 

8.11. Pokud dojde v průběhu realizace této Smlouvy k če rpání Bankovní záruky tak, že disponibilní 

částka Bankovní záruky poklesne pod 3/4 (tři čtv rtiny) Výše bankovní záruky, bude Prodávající 

povinen do 30 dnů od doručení písemného oznámení Kupujícího o poklesu disponibilní částky 

bankovní záruky pod 3/4 (tři čtv rtiny) Výše bankovní záruky, povinen doplnit Bankovní záruku 

tak, aby dosahovala celkové Výše bankovní záruky požadované Kupujícím. 

8.12. Prodávající se nemůže domáhat náhrady škody ani jakéhokoliv jiného nároku pro neoprávněné 

čerpání Bankovní záruky, pokud byl na porušení povinností dle této Smlouvy nebo Kupních 

smluv uzavřených na základě této Smlouvy nebo na výskyt vad, které byly d ůvodem čerpání 

Bankovní záruky, upozorněn a tato porušení nebo vady bezodkladně neodstranil nebo 

dostatečně nezdůvodnil nebo neprokázal, že nenastaly. 
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9. KOMUNIKACE SMLUVNÍCH STRAN 

9.1. Veškerá korespondence mezi Smluvními stranami bude Smluvním stranám doručována na 

adresy uvedené v záhlaví této Smlouvy, popřípadě na adresy uvedené níže, pokud to tato 

Smlouva umožňuje. 

9.1.1. Kontaktní údaje osob oprávněných za Pr odávajícího 

Jméno a příjmení: Ing. Ivo Grabmúller 

Telefon: 602 108 685 

E-mail: i.grabmuller@tiscali.cz  

Jméno a příjmení: Anna Pecková 

Telefon: 720 378 111 

E-mail: globaltrading@tiscali.cz 

9.1.2. Kontaktní údaje osob oprávněných za Kupujícího 

Jméno a příjmení: Zdeněk Sameš 

Telefon: +420 602 112 376 

E-mail: zdenek.sames@silnicelk.cz 

Jméno a příjmení: Eduard Bark 

Telefon: +420 601 571 664 

E-mail: eduard.bark@silnicelk.cz 

9.2. V příp adě, že dojde ke změně identifikačních údajů kterékoli Smluvní strany nebo ke změně 

bydliště či sídla Smluvní strany, je příslušná Smluvní strana povinna písemně vyrozumět druhou 

Smluvní stranu o takové změně do deseti (10) dní ode dne změny údaje. 

10. SANKCE A UKONČENÍ KUPNÍ SMLOUVY 

10.1. Smluvní strany si sj ednávají pro případ prodlení Prodávajícího s dodávkou objednaného Zboží 

povinnost Prodávajícího zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z kupní ceny Zboží, 

s jehož dodáním je Prodávající v prodlení, za každý započatý den prodlení. To neplatí v případě, 

že v období 30 dnů bude Prodávající v prodlení s dodávkou objednaného Zboží dle více než 

jedné Objednávky; pro tento případ sjednávají Smluvní strany povinnost Prodávajícího zaplatit 

Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z kupní ceny Zboží dle první Objednávky, s jejímž 

splněním je Prodávající v prodlení, za každý započatý den prodlení, a ve výši 1 % z kupní ceny 

Zboží dle každé další Objednávky, s jejímž splněním je Prodávající v prodlení, za každý započatý 

den prodlení. 

10.2. Dojde-li k pro dlení s úhradou kupní ceny, je Prodávající oprávněn vyúčtovat Kupujícímu 

zákonný úrok z prodlení. 
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10.3. V případě prodlení s vyřešením oprávněné reklamace dle čl. 8.6. Smlouvy má Prodávající 

povinnost uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % zvýše kupní ceny vadného Zboží, a 

to za každ ý započatý den prodlení. 

10.4. Smluvní pokuty dle této Smlouvy jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení jejich písemného 

vyúčtování Smluvní straně, která porušila smluvní povinnost. 

10.5. Uhrazením jakékoli smluvní pokuty dle této Smlouvy není dotčeno právo poškozené Smluvní 

strany domáhat se náhrady škody, jež jí p rokazatelně vznikla porušením smluvní povinnosti, 

které se Smluvní pokuta týká, a to v plné výši. 

10.6. Povinnost zaplatit smluvní pokutu může vzniknout i opakovaně, její celková výše není 

omezena. 

10.7. Povinnost zaplatit smluvní pokutu trvá i po s končení trvání této Smlouvy, jakož i po té, co dojde 

k odstoupení od Smlouvy některou ze Smluvních stran či oběma Smluvními stranami. 

10.8. Od Kupní smlouvy uzavřené na základě této Smlouvy může kterákoli Smluvní strana odstoupit, 

dojde-li k po dstatnému porušení smluvních povinností druhou Smluvní stranou. Účinky 

odstoupení od Kupní smlouvy nastanou dnem, kdy bude písemné odstoupení odstupující 

Smluvní strany doručeno druhé Smluvní straně. Za podstatné porušení smluvní povinnosti ve 

smyslu § 2002 se považuje zejména prodlení Prodávajícího s dodávkou konkrétního 

objednaného Zboží delší než 10 kalendářních dnů. V tak ovém případě je Prodávající povinen 

uhradit Kupujícímu veškeré náklady, které vynaložil na zajištění dodávky takového Zboží jiným 

dodavatelem. 

11. DOBA TRVÁNÍ A UKONČENÍ SMLOUVY 

11.1. Tato Smlouva je uzavřena na dobu určitou, a to na 24 měsíců od podpisu Smlouvy. 

11.2. Od Smlouvy může kterákoli Smluvní strana odstoupit, dojde-li k po dstatnému porušení 

smluvních povinností druhou Smluvní stranou. Od Smlouvy může kterákoli Smluvní strana 

odstoupit taktéž v př ípadě, že dojde k ne podstatnému porušení smluvních povinností druhou 

Smluvní stranou a zároveň nedojde k nápravě takového porušení ani v dodatečné lhůtě k tomu 

první Smluvní stranou stanovené. Účinky odstoupení od Smlouvy nastanou dnem, kdy bude 

písemné odstoupení odstupující Smluvní strany doručeno druhé Smluvní straně. 

11.3. Za po dstatné porušení smluvní povinnosti ve smyslu § 2002 a 2106 OZ se považuje zejména: 

11.3.1. opakované či dlouhodobější prodlení Prodávajícího s dodávkami Zboží, k nimž je podle 

Smlouvy, resp. jednotlivých Objednávek, povinen. Za dlouhodobější prodlení se 

považuje prodlení s dodávkou Zboží delší než 10 kalendářních dnů. Za opakované 

prodlení se považuje situace, kdy se Prodávající dostane do prodlení s dodáním Zboží o 

více než 3 kalendářní dny a takové prodlení se bude opakovat i v př ípadě 

bezprostředně navazující dodávky Zboží (tj. na základě bezprostředně navazující 

Objednávky) nebo půjde celkově alespoň o třetí případ takového prodlení; 

11.3.2. prodlení s vyřízení reklamace v rámci záruky za jakost o více než 3 kalendářní dny; 

11.3.3. opakované dodání vadného Zboží, čímž se rozumí dodání vadného Zboží v rozsahu 5 % 

finančního objemu dodávaného Zboží v rámci jedné Objednávky ve dvou po sobě 
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bezprostředně navazujících dodávkách Zboží nebo celkově alespoň třetí případ dodání 

vadného Zboží v tomto rozsahu. 

11.4. Za podstatné porušení smluvních povinností se považuje na straně Kupujícího opakované 

prodlení s úhradou kupní ceny za objednané a řádně dodané Zboží v délce nejméně 15 

kalendářních dnů. 

11.5. Kupující je vedle zákonných důvodů pro odstoupení oprávněn odstoupit od této Smlouvy také 

v souladu s čl. 7.3 této Smlouvy. 

11.6. Odstoupí-li některá ze Smluvních stran od této Smlouvy, ať již na základě smluvního ujednání či 

ustanovení zákona, stanovují Smluvní strany svá práva a povinnosti, trvající i p o odstoupení od 

Smlouvy, takto: 

11.6.1. Smluvní strany vstoupí neprodleně v jednání za účelem smírného vyřešení jejich 

vztahů; 

11.6.2. Smluvní strana, která porušila smluvní povinnost, jejíž porušení bylo důvodem 

odstoupení od této Smlouvy, je povinna druhé Smluvní straně nahradit náklady 

s odstoupením spojené. Tím není dotčen nárok na náhradu škody ani povinnost 

zaplatit smluvní pokutu. 

12. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

12.1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. 

12.2. Smlouva se řídí právním řádem České republiky. 

12.3. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé z této Smlouvy se budou snažit řešit 

přednostně dosažením smíru. 

12.4. Žádná Smluvní strana není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní 

strany postoupit jakoukoli pohledávku vzniklou na základě této Smlouvy nebo tuto Smlouvu na 

třetí osobu. 

12.5. Proti pohledávkám za Kupujícím vzniklým na základě Smlouvy není Prodávající oprávněn 

jednostranně započíst jakékoliv pohledávky. 

12.6. Prodávající souhlasí s uveřejněním Smlouvy v souladu se ZVZ, včetně uveřejnění skutečně 

uhrazené ceny za plnění a seznamu subdodavatelů dle § 147a ZVZ. 

12.7. Dodavatel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 

veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších 

předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s 

úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. 

12.8. Jakákoli změna této Smlouvy musí být ve formě dodatku k té to Smlouvě a musí být učiněna 

písemně a řádně podepsána oběma Smluvními stranami. 

12.9. Každá Smluvní strana se tímto zavazuje poskytnout druhé Smluvní straně nezbytnou 

součinnost, kterou po ní lze rozumně požadovat a učinit v šechna právní jednání, která budou 

nezbytná pro splnění předmětu této Smlouvy. 
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12.10.Nastanou-li u některé ze Smluvních stran okolnosti bránící řádnému plnění této Smlouvy, je 

tato Smluvní strana povinna takovou okolnost bez zbytečného odkladu oznámit druhé Smluvní 

straně. 

12.11.Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána ve třech (3) s tejnopisech. Prodávající obdrží jeden 

(1) a Kupující dva (2) stejnopisy této Smlouvy. 

12.12.Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1 - oceněný Soupis dodávek 

Příloha č. 2 - Doklad o provedení sítové analýzy pro sypké materiály podle vyhlášky č. 

104/1997 Sb. vydaný akreditovanou laboratoří 

Příloha č. 3 - Doklad o provedení chemického rozboru podle Standardu pro chemické a 

rozmrazovací materiály (dle TP 116) 

Příloha č. 4 - Písemné prohlášení výrobce o záruce a ošetření soli proti spékavosti 

Příloha č. 5 - Bezpečnostní list 

NA DŮKAZ VÝŠE UVEDENÉHO, SMLUVNÍ STRANY PODEPSALY TUTO SMLOUVU PODLE JEJICH 

SKUTEČNÉ A SVOBODNÉ VŮLE, NIKOU V TÍSNI ANI ZA NÁPADNĚ NEVÝHODNÝCH PODMÍNEK, 

SMLOUVU PŘEČETLY A S JEJÍM O BSAHEM SOUHLASÍ, COŽ STVRZUJÍ VLASTNORUČNÍMI PODPISY: 

KUPUJÍCÍ 

za Silnice LK a. s. 

Ing. Petr Šé 

předseda pí 

Datum: 

Ing. Josef Rechcígl 

místopředseda představenstva 

Datum: 3 0,11.2015 
PRODÁV 

za Global Trading, spol. s r.o. 

Ing. Ivo Grabmiiller 

jednatel společnosti 

Datum: 3 0.11.2015 
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ÚNS - Laboratorní služby, s.r.o., Kutná Hora 
zkušební analytická laboratoř č. 1066 akreditovaná Českým institutem pro akreditaci, o.p.s. 

PROTOKOL O ZKOUŠCE č. 1892/15 

ADRESA LABORATOŘE: ÚNS - Laboratorní služby, s.r.o. 
Vítězná 425, 284 03 Kutná Hora 

ADRESA ZÁKAZNÍKA: Global Trading, spol. s r.o. 
Spálená 96/27, 110 00 Praha 1 

OBJEDNÁVKA Č.: ústně 

ZE DNE: 12.3.2012 

ZAKÁZKA Č.: 1194/15 
POČET VZORKŮ: 1 ks 
POVAHA VZORKŮ: Posypová sůl 

DATUM PŘIJETÍ: 15.10.2015 

POŽADAVEK NA ZKOUŠKY: Rozbor posypové soli 

ZAHÁJENÍ ZKOUŠEK: 15.10.2015 

UKONČENÍ ZKOUŠEK: 26.10.2015 
PRACOVNÍCI: 
Barochová, ing.Blohbergerová, Havlíček, ing.Simůnek 

PROTOKOL VYSTAVEN DNE: 26.10.2015 

ROZDĚLOVNÍK: ÚNS - Laboratorní služby, s.r.o., Kutná Hora 1 ks 
Global Trading, spol. s r.o.Praha 1 ks 

PROHLÁŠENÍ LABORATOŘE: VÝSLEDKY PROVEDENÝCH Z KOUŠEK S E TÝKAJÍ JEN ZKOUŠENÝCH VZORKŮ, UVEDE NÝCH V 
TOMTO PRO TOKOLE. TENTO PRO TOKOL NEN AHRAZUJE ŽÁDNÝ JINÝ DOK UMENT SPRÁVNÍHO CHARAKTERU A NEO BSAHUJE ŽÁDNÉ 
ROZHODNUTÍ TÝKAJÍCÍ SE ZPŮSOBU DALŠÍHO ZACHÁZENÍ SE ZKO UŠENÝMI MATERIÁLY. VÝHRADNÍM VLASTNÍKEM VÝSLEDKŮ 
ZKOUŠEK J E ZÁ KAZNÍK. PROTOKOL SMÍ BÝT V LASTNÍKEM REP RODUKOVÁN B EZ SOU HLASU LABO RATOŘE JEDINĚ CELÝ. PŘI OD KAZU 
NA SLUŽBY LABORATOŘE MUSÍ ZÁK AZNÍK POUŽ ÍT NÁ SLEDUJÍCÍ VĚTU: „ZKOUŠKY BYL Y PROV EDENY VE ZK UŠEBNÍ AN ALYTICKÉ 
LABORATOŘI C. 1066 SPOLEČNOSTI ÚNS-LABORATORNÍ SLUŽBY S.R.O., KUTNÁ HORA, KTERÁ JE AKREDITOVÁNA ČESKÝM 
INSTITUTEM PRO AKREDITACI , o .p.s. „ 

ZA PROTO^OL-QQPOVÍDÁ: Ing. Pavel Šimůnek, zástupce vedoucího laboratoře 
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UNS - Laboratorní služby, s.r.o., Kutná Hora 
zkušební analytická laboratoř č. 1066 akreditovaná Českým institutem pro akreditaci, o.p.s. 

i* 

VÝSLEDKY ANALÝZ 

OZNAČENÍ VZORBCU KGHMSól 

ČÍSLO VZORKU 37668 

UKAZATEL VÝSLEDEK Rozšířená nejistota 
(K-2) JEDNOTKA POUŽITÉ METODY 

I Obsah NaCl 98,1 ± 2,0 % *ČSN 580111* 

I Vlhkost 0,25 ± 0,01 % *ČSN580111* 

Nerozp. zbytek 1,85 ± 0,09 % *ČSN 580111* 

Na4[Fe(CN)6] 56,2 ± 5,6 mg/kg *EuSalc/AS 004-2008* 

Arsen < 1,0 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Chrom < 2,0 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Cr šestimocný < 1,0 mg/kg SOP58(ČSN ISO 11083) 

Kadmium < 0,20 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Měď < 2,0 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Nikl < 2,0 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Olovo < 5,0 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Rtuť < 0,010 mg/kg SOP55(TNV 75 7440) 

Zinek < 5,0 mg/kg SOP57(ČSN EN ISO 11885) 

Fluoridy 6,23 ± 0,55 mg/kg SOP27(ČSN83 0520/17c) 

Sulfidy 0,549 ± 0,082 mg/kg SOP33(ČSN ISO 10530) 

Kyanidy celkové 29,1 ± 1,7 mg/kg SOP31(ČSNISO 6703-1,2) 

Kyanidy volné 1,48 ± 0,08 mg/kg SOP3KČSNISO 6703-1,2) 

PAU < 0,10 mg/kg SOPóO(ČSN 75 7554) 

IPCB < 0,050 mg/kg SOP61(ČSN 75 7554) 

Nepolární 
extrahovatelné 
látky (Cio-Cw) 

< 10 mg/kg SOP46(ČSN EN 14039) 
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UNS - Laboratorní služby, s.r.o., Kutná Hora 
zkušební analytická laboratoř č. 1066 akreditovaná Českým institutem pro akreditaci, o.p.s. 

SÍTOVÁ ANALÝZA 

OZNAČENÍ VZORKU KGHM Sól 

ČÍSLO VZORKU 37668 

HMOTNOSTNÍ PODÍL VÝSLEDEK JEDNOTKA 

nad 5 mm 0 % 

3,15 - 5 mm 16,2 % 

0,8 - 3,15 mm 65,0 % 

0,16 - 0,8 mm 17,0 % 

pod 0,16 mm 1,8 % 

Uvedené nejistoty nezahrnují nejistotu vzorkování. Je uváděna rozšířená nejistota měření, která je součinem standardní nejistoty měření 
a koeficientu rozšíření K = 2, což pro normální rozdělení odpovídá pravděpodobnosti pokrytí 95%. 

Metody označené hvězdičkou nejsou v rozsahu akreditace 

Výrobce: 

Důl: 

Prodávající: 

Kupující: 

Místo odběru: 

Datum odběru: 

Odběr provedl: 

KGHM Polska Miedz S.A., Polkowice-Sieroszowice, Polsko 

KGHM Polska Miedz S.A., Polkowice-Sieroszowice, Polsko 

KGHM Metraco S.A., Legnica, Polsko 

Global Trading spol. s r.o., Praha 

Sklad KGHM Polska, -Sieroszowice 

9.10.2015 

Ing. Ivo Grabmuller 
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Legnica,, dn. 26.11.2015 

Meltaco S.Á. 
ul šw. M. Koiba 9 
j'j-220 Legihca Po/ssvi 

Adres do korespondenci' 
ul. Rycerska 24 
5 9-220 Legnica 

Tel *48 76 86 67 70G 
Fax *48 7686 67 709 
sekretariat@metraco.p 
wvmnietraco.pl 

Zarzad. 
Marek Kacpr0\vic7 
Prezes Zanqrlu 

Dariusz Petrykowski 
Wiceprezes Žarzadu 

Zarejeslrowano 
Sad Rejonowy 
Wrociaw Fabryczna 
KRS 0000268433 

Wysúkosč kaps'ai'J /akiaoov. eqo 
96 105 000 zl 

WysokGšč kapitaiu wpfaconego 
96 105 000 il 

REGON 390503954 
NIP• 692-000-11-94 

Bank Pekao S .A. I Odzial we Wro ciawi 
92 1 240 1994 1111 0000 2497 8206 

Deutsche Bank Polska S A. 
93 1880 0009 0000 0011 0189 7000 

Prohlášení 

Prohlašujeme tímto, že v souladu s Kupní smlouvou č. PL 390503954/13/4005/85 dodáme firmě 

Global Trading, spol. s r.o. IČ 47548240, se sídlem Spálená 96/27, 110 00 Praha .1 pos ypovou sůl 

KGHM sól v období od J.. 11.2015 do 31.12.2017 určenou pro společnost Silnice LK a. s., 

Československé armády 4805/24, Jablonec nad Nisou, IČ 28746503. 

Posypová sůl KGHM só l odpovídá kvalitě požadované zadavatelem v tomto otevřeném řízení. 

Dále potvrzujeme, že KGHM sól je ošetřena proti přijímání vnější vlhkosti (nespékavosti) 

přípravkem hexakyanoželeznatan draselný (chem. vzorec l<4(Fe(CN)6) v množství 40-100 mg/kg a 

garantujeme nespékavost námi vyráběné kamenné soli po dobu min. 2 roků. 

Tato garance je platná v případě, že je posypová sůl skladována řádným způsobem, v s uchých, 

proti vnější vlhkosti dobře izolovaných skladech, odděleně od materiálů jiného původu. 



BEZPEČNOSTNÍ LIST 
(dle nařízení ES č. 1907/2006, ve znění nařízení č. 453/2010/EC a nařízeni č. 1272/2008/EC) 
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Název výrobku: chlorid Sodny 

1. IDENTIFIKACE LÁTKY / PRÍPRAVKU A VÝROBCE A DOVOZCE 

1.1 Chemický název látky / obchodní název přípravku 
Název: Posypová sůl 
Další názvy látky/přípravku: Kamenná sůl, posypová sůl, sůl. 

1.2 Použití látky / přípravku 
Určené nebo doporučené použití látky 
(přípravku): 

Popis funkce látky nebo přípravku: 

Použití chloridu sodného závisí na kvalitě (čistota, granulace). Segmenty 
použití-potravinářství a krmivářství, chemický průmysl (základní chemická 
látka), čištěni odpadních vod (regenerace filtrů), příprava solanky (ošetřování 
komunikací - odstraňování ledu), chladící systémy. 
Chlorid sodný je základní chemická látka. Funkce látky je dána fyzikálními a 
chemickými vlastnostmi chemického individua a oblastí použití. 

1.3 Identifikace výrobce/dovozce 
Jméno nebo obchodní jméno výrobce: 
Místo podnikání nebo sídlo: 
Telefon: 
Fax: 
Jméno nebo obchodní jméno dodavatele: 
Místo podnikání nebo sídlo: 
Identifikační číslo: 
Telefon: 
Fax: 
e-mail: 

KGHM Polska Miedz s.a. 
Legnica, Polsko 
+48 768667700 
+48 768667709 
Global Trading spol. s r.o. 
Spálená 96/27,110 00 Praha 1 - Nové Město, ČR 
475 48 240 
+420 296 326 174-5 
+420 296 326 176 
globaltradingfaitiscali.cz 

1.4 Telefonní číslo pro mimořádné situace : 224 91 92 93, 224 91 54 02, 224 91 45 71 
Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2, CZ 

2. INFORMACE O SLOŽENI LAŤKY / PRÍPRAVKU 
2.1 Obecný popis látky 
Chlorid sodný není klasifikován jako nebezpečný ve smyslu z.č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích, jako 
látka nebezpečná 

Název složky Obsah (%) Číslo CAS Číslo ES Klasifikace 
R-věty 

Chlorid sodný 99-100 7647-14-5 231-598-3 Neuvedeny 

3. ÚDAJE O NEBEZPEČNOSTI LÁTKY NEBO PŘÍPRAVKU [ 
3.1 Celková klasifikace látky/přípravku 
Chlorid sodný není klasifikován jako nebezpečný ve smyslu z.č.356/2003 Sb. 

3.2 Nebezpečné účinky na zdraví a životní prostředí 
Chlorid sodný není klasifikován jako nebezpečný, možné lokální dráždící účinky (oči, kůže). Z pohledu ochrany vod se 
jedná o látku závadnou ( v případě vniknutí většího množství zejména do zdrojů pitné vody). 

3.3 Další možná rizika 
Nejsou uváděna 
3.4 Informace uvedené na obalu - viz. bod 15 

4. POKYNY PRO PRVNÍ POMOC 
4.1 Všeobecné pokyny 
V případě zdravotních potíží nebo při přetrvání symptomů vyhledat lékaře a poskytnout informace z tohoto 
bezpečnostního listu. 

4.2 Při nadýchání 
Odstranit zdroj expozice, zajistit postiženému přívod čerstvého vzduchu, udržovat jej v klidu (zabránit fyzické námaze 
vč. chůze). 

4.3 Při styku s kůží 
Odstranit sůl z pokožky, popř. vytřepat oděv, zasaženou pokožku důkladně omýt vodou a ošetřit reparačním krémem. 
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Název výrobku: chlorid SOdny 

4.4 Při zasažení očí 
Ihned vymývat min. 10 minut široce otevřené oči tekoucí vodou tak, aby se voda dostala i pod víčka. 

4.5 Při požití 
Vypláchnout ústa pitnou vodou, potom vypít 'A 1 vody (podle množství požitého chloridu sodného). Nevyvolávat 
zvracení. 

4. 6 Další údaje 
5. OPATŘENÍ PRO HASEBNÍ ZASAH 

5.1 Vhodná hasiva : Chlorid sodný není hořlavý, hasiva přizpůsobit požáru v okolí. 

5.2 Nevhodná hasiva : Nejsou 

5.3 Zvláštní nebezpečí: Nejsou 

5.4 Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče : -

5.5 Další údaje : V případě vniknutí do kanalizace nutné dostatečné naředění vodou. 

6. OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ NÁHODNÉHO ÚNIKU/PŘÍPRAVKU 

6.1 Bezpečnostní opatření pro ochranu osob 
Běžné podmínky pro ochranu osob - minimalizovat kontakt látky s pokožkou, minimalizovat riziko vniknutí do očí. 

6.2 Bezpečnostní opatření pro ochranu životního prostředí 
Zamezit nadměrné kontaminaci vody a půdy, v případě úniku velkého množství chloridu sodného do povrchové nebo 
Odpadní vody uvědomit příslušné orgány - hasiče, policii, složky intergrovanného systému, správce vodního 
toku ( nebo kanalizace). 

6.3 Doporučené metody čištění a odstranění 
V případě úniku chloridu sodného smést uniklou látku do náhradního obalu. Zajistit prostor úniku proti vniknutí 
Chloridu sodného do vod a kanalizace, případně zajistit dostatečné zředění nadbytkem vody. 

7. POKYNY PRO ZACHÁZENÍ S LÁTKOU / PŘÍPRAVKEM A SKLADOVÁNÍ LÁTKY / PŘÍPRAVKU 

7.1 Zacházení 

7.1.1. Preventivní opatření pro bezpečné zacházení s látkou/přípravkem 
Při manipulaci s výrobkem v původním obalu nejsou potřebná žádná zvláštní ochranná opatření. Při práci nejíst, nepít a 
nekouřit, dodržovat pravidla osobní hygieny (omezovat působení na nekrytou pokožku a riziko vniknutí látky do očí). 
7.1.2. Preventivní opatření na ochranu životního prostředí 
Skladovat a uchovávat v těsně uzavřených obalech, zamezit únikům chloridu sodného do prostředí. 
7.1.3. Specifické požadavky nebo pravidla 
Nejsou uváděny. 

7.2 Skladování 

7.2.1. Podmínky pro bezpečné skladování 
Skladovat v originálních, dobře uzavřených obalech. Skladovat v suchých a proti povětrnostním vlivům chráněných prostorách. 

8. OMEZOVÁNÍ EXPOZICE LÁTKOU / PŘÍPRAVKEM A OCHRANA OSOB : 

8.1 Expoziční limity 
Kontrolní parametry nejsou stanoveny (Nařízení vlády č. 178/2001 Sb. v platném znění). Limitní hodnoty ukazatelů 
biologických expozičních testů nejsou stanoveny (vyhl. č. 432/2003 Sb.). 

8.2 Omezování expozice 

8.2.1. Omezování expozice pracovníků 
Omezovat působení chloridu sodného na nekrytou pokožku (práce s uzavřenými obalovými jednotkami, použití 
pracovního oděvu, popřípadě odsávání. Po skončení práce si důkladně umýt ruce a obličej vodou a mýdlem a ruce 
ošetřit reparačním krémem. 
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Název výrobku: chlorid sodný 
Osobní ochranné prostředky 
Ochrana dýchacích cest: Při běžném užití není nutná 
Ochrana očí: Při běžném užití není nutná, ochranné brýle v případě rizika vniknutí do očí 
Ochrana rukou: Pryžové, latexové rukavice (doporučené) 
Ochrana kůže : Pracovní oděv (doporučeno), zasaženou pokožku po umytí ošetřit reparačním krémem 

8.2.2. Omezování expozice životního prostředí 
Dodržení podmínek manipulace a skladování, zejména zajistit prostory proti únikům chloridu sodného ve větším 
množství do vodních toků, půdy a kanalizace (dále viz podmínky pro manipulaci dle zákona č. 254/2001 Sb., o 
vodách). 

9. INFORMACE O FYZIKÁLNÍCH A CHEMICKÝCH VLASTNOSTECH LÁTKY / PRÍPRAVKU 

Skupenství (při °C): 
Barva: 

Pevné 

Zápach (vůně): 
Hodnota pH (při 20°C): 
Teplota (rozmezí teplot) tání (°C): 
Teplota (rozmezí teplot) varu (°C): 
Bod vzplanutí (°C): 
Hořlavost: 
Výbušné vlastnosti: 
Meze výbušnosti: horní mez (% obj.): Nevýbušný 

dolní mez (% obj.): 
Oxidační vlastnosti: 
Tenze par (při 20°C): 
Hustota: (při 20°C): 
Rozpustnost (při °C): 
ve vodě 
v tucích (včetně specifikace oleje): 
Rozdělovači koeficient n-oktanol/voda: 
Viskozita: 
Hustota par: 
Rychlost odpařování: 
Další informace: 

Bezbarvá krystalická nebo amfoterní hmota, popřípadě bílá nebo 
s drobným barevným nádechem 
Bez zápachu 

801 
1 413 

Nehořlavý 
Nevýbušný 

Nemá oxidační vlastnosti 
Nevykazuje 
2 165 kg/m3 

37,5 g/ 100 g vody ( 0 st.C) 

Výrazná chuť - kuchyňská sůl 

10. INFORMACE O STABILITĚ A RE AKTIVITĚ LAŤKY / PRÍPRAVKU J 
10.1 Podmínky, za kterých je výrobek stabilní 
Při běžných podmínkách použití a skladování je stabilní (zamezení přístupu vlhkosti). 

10.2 Podmínky, kterým je třeba zamezit 
Zamezit působení dešťových srážek a vniknutí vody do skladovaného chloridu sodného. 

10.3 Materiály, které nelze použít 
Nejsou uvedeny. 

10.4 Nebezpečné rozkladné produkty 
Nejsou uvedeny. 

11. INFORMACE O TOXIKOLOGICKÝCH VLASTNOSTECH LÁTKY / PŘÍPRAVKU 

11.1 Popis příznaků expozice 
Vdechováním - může podráždit dýchací ústrojí 
Stykem s kůží - dráždí kůži, způsobuje zarudnutí, 
Stykem s očima - dráždí oči, způsobuje zarudnutí (mechanické podráždění) 
Požitím - bolesti břicha, nevolnost, zvracení, 

11.2. Nebezpečné účinky pro zdraví 

Akutní toxicita 
- LD50, orálně, potkan (mg.kg"1) 3 000 
- LD50, dermálně, potkan nebo králík (mg.kg"1) 3 500 (potkan) 
- LC50, inhalačně, potkan, pro aerosoly nebo částice (mg.l"1): 
- LC50, inhalačně, potkan, pro plyny a páry (mg.l"1): 
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Subchronická - chronická toxicita : Nezjištěna 

Senzibilizace : Nezjištěna 

Karcinogenita : Nezjištěna 

Mutagenita: Nezjištěna 

Toxicita pro reprodukci: Nezjištěna 

Další údaje 

12. EKOLOGICKÉ INFORMACE O LÁTCE / PŘÍPRAVKU 

12.1 Akutní toxicita pro vodní organismy a ostatní prostředí 
- LC5o, 96 hod., ryby (mg.l"1): Nezjištěna 
- EC50, 48 hod., dafnie (mg.l"1): Nezjištěna 
- IC50, 72 hod., řasy (mg.r1): Nezjištěna 

12.2 Mobilita 
Chlorid sodný může představovat nebezpeěí pro vodní prostředí a vodní ( zvýšení solnosti). 

12.3 Persistence a rozložitelnost 
Rozpustný 

12.4 Bioakumulační potenciál 
Nebyl stanoven 

12.5 Další nepříznivé účinky 
Toxicita pro ostatní prosředí nebyla zjištěna: 

13. POKYNY PRO ODSTRAŇOVÁNÍ LÁTKY / PŘÍPRAVKU 

13.1. Možná nebezpečí při odstraňování látky nebo přípravku 
Dle Katalogu odpadů se jedná o odpad bez nebezpečných vlastností 
13.2 Vhodné metody pro odstraňování látky nebo přípravku a znečištěného obalu 
Odpad nutno separovat a předat k využití (např. příprava solanky) nebo odstranění oprávněným firmám. Prostory 
Shromažďování odpadu zajistit proti únikům odpadu a působení vody (srážky apod.). 
Obaly je možno po důkladném vypláchnutí předat k recyklaci. 
13.3 Právní předpisy o odpadech 
Zákon č. 185/20001 Sb., o odpadech v platném znění. 
Jestliže se tento přípravek a jeho obal stanou odpadem, musí konečný uživatel přidělit odpovídající kód odpadu podle 
Vyhlášky č. 381/2001 Sb. v platném znění. 
Návrh zařazení odpadu : 
Podskupina 16 03 Vadné šarže a nepoužité výrobky - odpad 16 03 04 Anorganické odpady neuvedené pod číslem 

160303 (bez obsahu nebezpečné látky) 
popř. podskupina 06 03 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání solí a jejich roztoků a oxidů kovů 06 

03 14 Pevné soli a roztoky neuvedené pod čísly 06 03 11 a 06 03 13 (bez nebezpečných vlastností) 
Návrh zařazení obalového odpadu: 
Čisté obaly : 15 01 02 Plastové obaly, popřípadě 15 01 01 papírové obaly, 15 01 05 Kompozitní obaly 
Zákon č. 477/2001 Sb. o obalech v platném znění. 

14. INFORMACE PRO PŘEPRAVU LÁTKY / PŘÍPRAVKU 

Nepodléhá předpisům pro přepravu nebezpečných věcí (ADR). 

15. INFORMCE O PRÁVNÍCH PŘEDPISECH VZTAHUJÍCÍCH SE K LÁTCE / PŘÍPRAVKU 

15.1. Informace uvedené na obalu (ve smyslu z.č. 356/2003 Sb. a Vyhlášky č. 231/2004 Sb.): 
Nejedná se o nebezpečnou látku, tyto údaje nejsou vyžadovány. 
15.2. Speciální ustanovení a právní předpisy na úrovni ČR: 
Legislativa regulující jednotlivé oblasti ochrany životního prostředí a podmínky hygieny práce. 
153. Speciální ustanovení a právní předpisy na úrovni EU: — 
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Název výrobku: chlorid sodný 

16. DALŠÍ INFORMACE VZTAHUJÍCÍ SE K LÁTCE / PRÍPRAVKU 

16.1. Seznam R-vět použitých v bezpečnostním listu: 
Nejsou uvedeny - nejedná se o nebezpečnou látku 
16.2. Pokyny pro školení: 
Pracovníci nakládající s chloridem sodným musí být poučeni o rizicích při manipulaci a o požadavcích na ochranu 
zdraví a ochranu životního prostředí (příslušná ustanovení Zákoníku práce, v aktuálním znění, např. § 132 a následující). 
163. Doporučená omezení použití: 
Látka by neměla být použita pro žádný jiný účel než pro který je určena (viz. bod 1.2.). Protože specifické podmínky 
použití látky se nacházejí mimo kontrolu dodavatele, je odpovědností uživatele, aby přizpůsobil předepsaná upozornění 
místním zákonům a nařízením. Bezpečnostní informace popisují výrobek z hlediska bezpečnostního a nemohou být 
považovány za technické informace o výrobku. 
16.4. Bezpečnostní list byl zpracován : 
Global Trading spol. s r.o. 
Spálená 96/27, 110 00 Praha 1, ČR 
Tel./Fax : 296 326 174 / 296 326 176, e-mail: alobaltrading@tiscali.cz 
16.5. Zdroje nejdůležitějších údajů : 
Informace zde uvedené vycházejí z našich nejlepších znalostí a současné legislativy, především zákona č. 356/2003 Sb., 
vč. prováděcích předpisů. Bezpečnostní list byl nadále zpracován na podkladě informací poskytnutých dodavateli a na 
základě bezpečnostního listu vypracovaného v souladu s požadavky dříve platné legislativy (zákon č. 157/98 Sb., vyhl. 
č.27/99 Sb.). 
Bezpečnostní list obsahuje údaje potřebné pro zajištění bezpečnosti a ochrany při práci a ochrany životního prostředí. 
Uvedené údaje odpovídají současnému stavu vědomostí a zkušeností a jsou v souladu s platnými právními předpisy. 
Nemohou být považovány za záruku vhodnosti a použitelnosti výrobku pro konkrétní aplikaci. 

16.6. Změny při revizi bezpečnostního listu : nejsou, první vydání dne 29.7.2004 


